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แบบ อค./ทส.1.17 
 
 

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยเงื�อนไขพเิศษราคาตามสัญญา 
(Contract Price) 

 

เป็นที�ตกลงวา่ ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี#ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี#  
ใหใ้ชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารนี#บงัคบัแทน 

ในกรณีผูเ้อาประกนัภยัไดข้ายทรัพยสิ์นที�เอาประกนัภยัไปแลว้ แตผู่เ้อาประกนัภยัยงัมิไดส่้งมอบ 
ทรัพยสิ์นนั#นใหแ้ก่ผูซื้#อ และตามเงื�อนไขแห่งสญัญาซื#อขายนี#ผูเ้อาประกนัภยัยงัคงตอ้งรับผิดชอบตอ่ทรัพยสิ์นนั#นอยูห่าก 
ทรัพยสิ์นนั#นไดรั้บความสูญเสียหรือความเสียหายอนัเกิดจากภยัที�เอาประกนัภยัไวต้ามกรมธรรมป์ระกนัภยันี#  และสญัญา 
ซื#อขายนั#นตอ้งเลิกกนัไปโดยเหตดุงักล่าว บริษทัจะรับผดิชอบใชค้า่สินไหมทดแทนเพื�อความสูญเสียหรือความเสียหายแก่ 
ผูเ้อาประกนัภยัตามราคาทรัพยสิ์นที�กาํหนดไวใ้นสญัญาซื#อขายนั#น 

ส่วนเงื�อนไขและขอ้ความอื�นๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยันี#คงใชบ้งัคบัตามเดิม 
       

 
It is hereby agreed and declared that notwithstanding anything contained in this Policy to the contrary, 
 
In the event of property insured having been sold but not delivered for which the Insured is responsible and under the 
conditions of sale, the contract is cancelled by reason of non-delivery of such property destroyed or damaged by fire or by 
any other perils insured hereby, the liability of the Company in respect of such property shall be based on the contract 
price.  
 
All other terms and conditions remain unchanged. 
 
หมายเหต ุ ขอ้ความภาษาองักฤษนี# ถือเป็นคาํแปลเท่านั#น 
Remark The English language used in this policy is merely a translation of Thai Version 

 

 


